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Bsenenune

Hacrosiee mocobue mpenHa3HayeHO AJISl UCIIOJIB30BAHMUSA HA 3aHATHAX 10
TEXHUYECKOMY MEPEBOIY CTyIEHTAaMU HHPOPMAIIMOHHBIX CHEIIHATbHOCTEH.

Meroauyeckre yka3zaHWs HaleJIeHbl Ha MHTEHCHU(UKAIMIO Tpoiiecca
U3BJICUCHUS HEOOXOAUMOUN MH(POPMALIMK MPU YTEHUU OPUTHHAIBHONW TEXHUYECKOM
JUTEPATYphl U AalibHEHIIee GOpMUPOBAHHE YMEHHUS JIelaTh KpaTKue COOOIICHUS B
npenenax M3y4aeMblX TEM [0 CIEUHUATbHOCTH, PACIIUPEHUE CIOBapHOM O0asbl.
[Ipennonaraercsi, YTO y4dalllMecsl OBJIAJIENIM OCHOBHBIMHU pa3/iellaMi rpaMMAaTHKU B
pamMKax y4eOHOro Kypca W BIAJCIOT HEKOTOPHIMU HaBBIKAMU YCTHOW peuu. B
MOCOOMU WCTOJB30BaHbl KaK y4eOHbIE TEKCThl, TaK M OPUTHHAIBHBIE TEKCTHI
HAay4YHO-TIOMYJISIPHOTO U HAYYHO-TEXHUYECKOrOo Xapakrtepa. Marepuaisl B
HEKOTOPBIX CIy4asix COKpAIIEHbl, HO HE aJIallTUPOBAHBI.

Bo BBejeHUU COEPIKUTCS OCHOBHASI TeopeThueckas nH(opMalus 0 Hay4YHO-
TEXHUYECKOM TIEPEBOJIE M €ro BHJAX, JIEKCHYECKMX M TPaMMATHYECKUX
OCOOCHHOCTSIX HAYYHOTO CTHJIS, TEPEUUCISIOTCS OCHOBHBIE TpaHC(hOpMaIlni,
HCIIOJIb3yEMBIE B IIPOLIECCE IIEPEeBOA.

IpakTnueckas padora Ne 1. The role of technical progress (reading and

translation)
1.1._Study the vocabulary:
age — BEK lord - rocnoiun
annual — exXeroIHbII occur - BO3HUKATh
atomic — aTOMHBIN periphery - nepudepus
available — noctynHbIi photo album — goroanso6om
consequence — CJI€JICTBUE progress — mporpecc
COpy — Konus realistic — peanMCTHYHBIN
correct — HCIIPABIISTh relative - poICTBEHHUK
crime — mpecTyIJieHne report — OT4eT
decade — necstunerue simplify - o0neryarsb
document — TOKyMeHT slave - pa0
e-mail - 3JIeKTpOoHHas To4Ta social - conuanbHbIN
enemy — Bpar tear (oneself) away —
enter - BBOJIUTh, BXOJIUTh ticket - Ouer



good — 1o6po type - nmedaraThb
impossible — HEBO3MOKHBIH virtual — BUpTyanbHbII
influence - n BIMSHKE U BIHATH

1. Read and translate the text.

The role of technical progress

The scientific and technical revolution has changed our life very much. The
computers, the mobile phones and other digital devices have entered our everyday
life.

The atomic, space and energy age was followed by the age of computers. The
tasks which had seemed eternal before have been solved one by one by computers.
During the last decade many fundamental changes occurred because of electronic
devices. It is even difficult to imagine the social and economic consequences of the
microelectronic revolution.

The large use of computers has influenced our life in such a way that it was
difficult to imagine 15 or 20 years ago. On the one hand, computers have simplified
our life greatly. If you typed a text on the typewriter and made a mistake you had to
type the whole page again. Making several copies of the same document used to be
a difficult job too. But now it‘s quite different. Correcting mistakes is easy.
Computer also helps us to buy goods, find information, book tickets, make presen-
tations and annual reports, and make difficult calculations. Time is saved for leisure.

Leisure time is also influenced by computer and other periphery devices. You
no longer go to the music shops — many things are available on the internet. You
needn‘t write letters to your relatives or friends — you can send an e-mail. And your
photo albums are on computer too.

Computer games are probably also a part of your free time. They became
more and more realistic and complicated, and for many people it becomes
impossible to tear themselves away. This means that electronic devices, such as
computer and TV set are used mostly for entertainment and consume most of the
time that could be spent on work, going for a walk and sleeping. Man becomes a
slave of devices which were designed to make him stronger.

Is there a way out? In fact, there is, but many people don't know it and are
still slaves. The best decision is not to give these equipments place in your heart.
They should do their work. And when you have a rest, prefer real communication to
virtual one and living an active life to watching films about crime. Then electronics
will be not our lord or enemy but our friend!



IIpakTueckas padora Ne 2. The role of technical progress (lexical
exercises)

1.1 Answer the following questions to the text «The role of technical
progressy:

1. The technical revolution has changed our life very much, hasn‘t it? 2. What
were the predecessors of computer age? 3. Do computers make our life easier and
simple? In what way? 4. Computers influence our free time too, don't they? 5. Can
you get music and video on the internet? What other information can you get there?
6. What devices became compatible with computer during the last years? 7. Can you
communicate with your friends on the Internet? 8. Do you like such communication
or you prefer real one? 9. In what way do computer 18 games influence the people?
10. Do electronic devices take all our free time? Is man a slave of the devices which
were designed to make him stronger? 11. Does the author suggest a way out? 12.
What is the way out in your opinion?

1. Study the Active vocabulary. Insert the missing words:

1. helps you to send letters quickly. 2. If there is an interesting program on
TV, it's difficult for a person to . 3. During the last two  scientific
progress and digitization took place. 4. For some people a computer is an equivalent
ofa  :a device for printing and editing documents. 5. Do you have many  ? —
Yes, I have parents, grandparents, two sisters and three brothers. 6. I don't buy

any more, all my photos are on my computer. 7. Computer is a
multifunctional device. So the  is that it can be used both for work and for
leisure. 8.  age was followed by a microelectronic one.

1.3 Continue the following statements:

1. The atomic, space and energy age was followed by. 2. It's difficult to
imagine the social and economic consequences. 3. Computers have simplified. 4.
Computer helps us to buy goods, find information. 5. Leisure time is also
influenced. 6. You no longer go to the music shops. 7. You needn‘t write letters to
your relatives. 8. Computer and TV set are used mostly for entertainment. 9. The
best decision is not to give these equipments. 10. When you have a rest, prefer real
communication.

1.4. Make a plan of the text and retell the text looking in your plan.




IIpakTuyeckas padora Ne 3. The advantages and disadvantages of
technical progress.

1.1. Discuss the following topics:

1. The fundamental changes caused by technical revolution. 2. The use of
computer for work. 3. Electronic devices which are used mostly for entertainment.

1.2. Find a short article in English on the topic of the lesson in one of the
scientific magazines or on the Internet. Study and discuss the article in class.

IIpakTuyeckast padbora Ne 4. Lexical problems of translation

Hay4Ho-TeXHHM4YeCKHMH NepeBoa U ero BUIAbI

Cneumbm(a HAYYHO-TCXHHUYCCKOI'O IICPCBOJA 3aKIIIOYACTCA, IMPCIKAC BCCI'O, B
TOM, YTO OH HMCCT ACJIO0 C ocoboiu C(i)@pOI‘/’I YEeJIOBEYECKOU JACATCIIBHOCTH -
Pa3JIMYHbIMHU o0nacTsIMH HAaYKHW U TCXHUKH, HJISI BBIPAKCHUA KOTOPBIX CYIICCTBYIOT
OIIPCACICHHBIC JICKCUYCCKUC, I'PAMMATHYCCKUC U CTUIIMCTUYCCKHUC CPCACTBA A3bIKA.

Turbr HAaYYHO-TCXHUYCCKHX IICPCBOAOB:

1. mepeBo HAy4yHOU JIUTEPATYPHI - NEPEeBOJ (PyHIAMEHTATBHOU JIUTEPATYPhI
10 HAayKe ¥ TEXHUKE - MOHOTpa(uu, KHUTY, Y4€OHUKH, JUCCEPTALIH;

2. IepeBOJ] HAYYHO-TEXHUYECKOM JINTEPATypPhl - IEPEBOJ] CTATEN U3 HAYUHO-
TEXHUYECKUX XKYPHAJIOB U COOPHUKOB, JOKJIAJOB Ha KOH(MEPEHIUSIX, MATEHTHBIX
JIOKYMEHTOB, OTYETOB;

3. mepeBOJ MPOM3BOJCTBEHHO-TEXHUUYECKOW JIUTEPATyphl - IMEPEBOJ
JIOKyMEHTOB TPOW3BOJCTBEHHOTO Ha3HAaYeHUs (MHCTPYKIMHA IO SKCIUTyaTalluy,
TEXHUYECKUX CIPABOYHHUKOB, PYKOBOJCTB, KaTaJOTOB MAIIMH H MpHOOPOB,
JIOKYMEHTOB);

4. mnepeBoJ HAYYHO-NOMYJISIPHOW JIUTEpaTypbl - TMEPEBOJ HAy4yHO-
TEXHUYECKOU JIMTEPATYypPhl B aJallTHPOBAHHOM BUJE U IOIYJISIPHOM M3JI0KEHUH JJISI
MacCOBOT'0 YATATEII.

HayuHo-TexHuueckuil nepeBoja TpeOyeT XOpOIIEero 3HaHus s3bIKa MepeBoja
u opuruHaina. I1ocKoibKy Hay4yHO-TEXHUYECKUM IIEPEBOJ CBSA3AH C ONPEACICHHOU
00acTbl0 HAyKM M TEXHUKH, OH TpeOyeT XOpOLIero 3HaHWUA NpeaMeTa,
OIMCBHIBAEMOI'0 B OPUTMHAJIE, & TAK)KE 3HAHWUS METOAUKHA U TEXHUKU I1EPEBOJIA.

OcHoBHBIEC TpeOOBaHMS, KOTOPHIM JIOJDKEH YIOBJIETBOPSTH IIEPEBOI:



1. Tounas nepcaada TCKCTa OpUruHajia,

2. cTporas SICHOCTb H3JIOKE€HHSI CMbICIIA MPU MAaKCUMAJIbHO CXaToul u
JAKOHUYHOU (popme, MPUCYIIEH CTHIII0 PyCCKON HAYYHO-TEXHUYECKOMN JIUTEPATYyPHI.

Jlekcnyeckue 0COOEHHOCTH HAYYHOTO CTHJIS

Jlekcuueckne OCOOCHHOCTM HAy4yHOro CTHIS - OOWINE TEpPMMHOB,
CITy’)KEOHBIX U BBOJHBIX CJIOB, 4acTO€ YMOTPEOJCHHE COKPAIICHMIA, JIEKCUYECKUX
HOBOOOpPa30BaHUM, peasIuil.

3HAUMTEIBHYI0 pOJIb B HAy4YHOM M TEXHUYECKOH JIUTEpaType MIrparoT
cinyxeOHble ((PYHKIMOHAIIBHBIC) CJIOBa, CO3JAIONIUE JIOTMYCCKHE CBS3U MEKIY
OTJICJbHBIMHM 3JICMEHTAMH BBICKA3bIBAHHMM. DTO MPEIIOTH M COIO3bI (B OCHOBHOM
COCTaBHBIC) THIIA: On, upon, in, after, before, besides, instead of, in preference to,
apart (aside) from, except (for), save, in addition (to), together with, owing to, due
to, thanks to, according to, because of, by means of, in accordance with, in regard
to, in this connection, for the purpose of, in order to, as a result, rather than,
provided, providing, both... and, either... or, whether... or (not). Kpome Ttoro, B
HAyYHOM M TEXHHYECKON JHMTepaType dYacTo YHOTPEOJSIOTCA Hapeuus THIIA:
however, also, again, now, thus, alternatively, on the other hand, sBasrommecs
HEOTHEMJIEMBIMH DJICMCHTAMH Pa3BUTHS JJOTHYCCKOTO PACCYIKICHU.

Ilon peanussMu Hay4YHO-TEXHHUYECKOM JMUTEpATypbl IIPUHATO HA3bIBATh
Ha3BaHUA (QuUpM, NpPeaupUATHH, MapOK O0OOPYIOBAHMS, MECTOHAXOXKICHUS
npeanpusaTui. Peanuu, kak npaBuio, He NEPEBOIATCS, a JAKOTCS B TEKCTE NIEPEBOJA
B WX OpPUTHHAIFHOM HAaNHMCAHWM WM B TpaHcauTepauuu. [eorpaduueckue
Ha3BaHHWA U OOIIEM3BECTHBIE HMEHAa COOCTBEHHBIC MPHUBOIATCS B PYCCKOM
TPAHCKPUIILUH.

HNHTepHANMOHAIU3MBI

B s3bike TeXHUYECKOM AUTEpaTypbl OOJIbIIOE MECTO 3aHHMMAIOT CJIOBA,
3aMMCTBOBAHHBIE U3 JIPYTUX A3BIKOB, B OCHOBHOM JIATUHCKOI'O M I'PEYECKOro. ITU
CJIOBA MOJIYYWJIM IIMPOKOE PACIPOCTPAHEHUE M CTajlu MHTEpHAaUUOHAIbHBIMU. [0
KOPHIO TaKUX CJIOB JIETKO JIOralaTbCsl O UX NEPEBOJIE HA PYCCKUH S3BIK, Hanpumep:
revolution - pesonwyusa legal - nezanvnoviit mechanization - mexanuzayus atom -
amom u m. 0.B nurepaType MO pa3NUYHBIM OTPACiIsIM HAyKH HMEIOTCS
WHTEPHAIIMOHAIM3MbBI, Hanmpumep: B (PU3MKe - aToM, MPOTOH, (OKYC, KOCMOC; B
MaTeMaTHUKe - IJII0C, UHTErpaj; B PAAMOTEXHUKE - PAJINO0, U0, TPUOM U T. II.

MHOro MeXIyHapOJHBIX CJIIOB B XHUMHH, MenunuHe. CamMy Ha3BaHUs HayK
TaKXKe SBIAIOTCS MEXIYHApOAHBIMHU CIOBaMU: (U3MKa, MaTeMaTHKa, T€OMETpus,
MEIuIMHA U T. NI. Bce 3Tu cinoBa BXOASIT B MEXAYHApOJHBIM (OHI HAy4yHOU
TEPMUHOJIOTMM M yYMEHUU HX BHUJIETh OYEHb OOJIEr4aeT MX UYTEHHE U MEPEBO/I.
OnHako HY»KHO NOMHUTB, YTO MHOTHE MHTEPHAILMOHAIU3MbI PA30LUIMCh B CBOEM
3HAYCHUU B PYCCKOM M AHIVIMMCKUX S3bIKAX, II09TOMY HX YacTO HAa3bIBAIOT
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"MTOKHBIMU  APY3bSIMU" TniepeBoauuKa. Hanpumep: accurate - TOYHBIA, a HE
aKKypaTHBIH resin - cMoJia, a He pe3nHa control - He TOJBKO KOHTPOJIUPOBATH, HO U
YOPABJISTH U T. [

Cokpamenus

B s3bIke aHIIMICKON HAYYHO-TEXHHYECKOHW JTUTEPaTypbl UMEETCsl OOJbINOE
KOJIMYECTBO COKpaimieHuii. MHorga aBTOp MOJB3YeTCs COKPAIICHUSIMH, KOTOpbIE
MOSICHSIIOTCSI UM B TEKCTE WM B MpuMedaHusix. Kpome TOro cymiecTByeT psij
OOIIEIPUHATHIX TEPMUHOJIOTHYECKUX COKpAIICHHM, KOTOpble 0e3 0O0BICHEHHI
MOHATHBI BCEM CHENUaINCTaM. B  aHIMIMICKOM TEXHWYECKOM SI3BIKE MOYKHO
BBIICIIUTD CIEAYIOIIME THIBI COKpameHuil: 1. Oykeennvle, Hampumep: d.c.
(mocrostHubIl  TOK) e.m.f. (3.4.c.) 2.crnocosvie - radsta = radio station.
3. yceuennvie cnoBa - amp. (ampere) 4. cmewianHvle COKpAIICHUs], COCTOSIINE U3
OykB, ciioros, uudp - H- bomb - Hydrogen bomb ( Bonopoanas 6om6a) radar - radio
determination and ranging ( pamap, paauosiokanMoH-Has cuctema): laser - light
amplification by stimulated emission of radiation ( J1a-3ep, KBaHTOBBII TE€HEPATOD).
Engineers and scientists have produced a code of standard symbols for convenient
representation of physical quantities. This is a list of standard symbols: length —
[, work — w, mass —m, power — P, time —¢, electric current — [, area — A, electric
resistance - R , volume — V, temperature — ¢, velocity — v, heat — Q. acceleration —
a, density — p, force — f, moment — m, pressure — p. To simplify the representation
of units a standard list of abbreviation has been adoptedro. Here is a list of common
abbreviation. Learn them by heart: foot—f# minute — min, pound- /b, second —
s, gallon — gal, gramme- g, horsepower — Ap, kilogramme — kg. ampere — 4, square
metre - m2, metre — m, cubic metre - m3.

IIpakTuyeckasi padbora Ne 5. Grammatical problems of translation

FpaMMaaneCKne 0COO0EHHOCTH HAYYHOI'0 CTHJISA

['paMmaTika HAy4YHOTrO CTWJIS XapaKTepU3YeTCs YacThIM YMNOTpeOiieHueM
OPUYACTHBIX M JIECNIPUYACTHBIX OOOPOTOB, MPOCTHIX, PACHPOCTPAHEHHBIX U
CJIO’KHOTIOJYMHEHHBIX TIpeaioxkeHnii. OCHOBHON (pOpMOI MPEIIOKEHNUN B HAYYHON
Y TEXHUYECKOW JINTEPATYPE CIIY’KAT CIOKHOCOUYMHEHHBIE U CIIOKHONOJIYMHEHHBIC
MPEIIOKEeHHs. ITO 00YCIOBIMBACT MIMPOKOE YIOTPEOICHNE COCTABHBIX MPEJJIOTOB
U COI030B, a TakKe HENMWYHbIX (opMm riarona B (YHKIUH JOTOJHEHUS U
OOCTOSITENIHCTBA W COOTBETCTBYIOIIMX  WH(MOUHUTUBHBIX, MPUYACTHBIX W
repyHINATBHBIX 000pOTOB. CTUIIMCTHYECKHE OCOOCHHOCTH - U3JIOKCHHE MaTepraa
OT TMEPBOro JIMI[A MHOXECTBEHHOTO 4HCJa, YeTKOCTh (hOPMYJIMPOBOK, OTCYTCTBUE
AKCHPECCUBHBIX, IMOIIMOHAIBHBIX U 00Opa3HbIX 00OPOTOB.

OcHOBHbIE CNIOCOOBI EPEBO/IA CTPAAATETHLHOTO0 32J10Ta

Ecau CKa3yCMOC€ BbIPpaXKXCHO IJIAroJioM B CTpaaaTrCJIbHOM 3aJIore, TO
moajicKamee HE BBIITOJIHACT I[CﬁCTBHH, a ImoABCPracTcA I[eﬁCTBPI}O, BBIPA)KCHHOMY



UM TiarojioM. I[Ipu mepeBojie Ha PYyCCKUU SA3BIK CTPAAATENbHYI0 KOHCTPYKIIHIO
MO>KHO TE€peAaTh CIEAYIOIIMMHI CII0OCO0aMu.

Pycckoit  ¢opMoii  cTpamarenbHOro - 3ajiora  JJaHHOrO  TJlaroja B
COOTBETCTBYIOIIEM BPEMEHHU, JIMLE U YUCIIE:

The paper was written last year .Cmambs 6b11a HANUCAHA 8 NPOULTIOM 200).

" "

1. BosBspatHoii ¢opmoii rinarona Ha "-cs

BpPEMCHH, JIMLC 1 YUCJIC!

, "-Cb" B COOTBETCTBYIOILIEM

The excavations were made on the left side of the hill. Packonku
NPOU3BOOUTUCH HA NEBOU COPOHE XOIMA.

1. Heomnpenenenno-nmmunon GopmMoil riarojia AeMCTBUTEIBHOTO 3ajora B
COOTBETCTBYIOILIEM BPEMEHH B 3-M JI. MH. Y.:

The excavation was made with great care. Packonky npouzgoounu c
OONLULOU OCTOPOAICHOCTIBIO.

1. JInunoii ¢opmoii riarosia B ACMCTBUTEIBHOM 3ajiore (Takol mepeBoj
BO3MOXEH TOJIBKO B TOM CJIy4ae, €CJIM yKa3aHo JINLO, IIPOU3BOAILEE JEHCTBHE, T.€.
€CJI B IIPEJUIOKEHUH €CTh JONOJHEHUE C NIPEATIOrom by):

These papers were written by one and the same author. dmu pabomul nucan
0O0UH U TMOM Jice a8mop.

Oco0enHocTu mepeBoAa 0e3/IMYHBIX KOHCTPYKLIMHA B CTPaJaTebHOM
3aJiore

Hawnbonee ynoTpeOUTEeNbHBI CIEAYIONIME MOJETN OS3IMUYHON CTpaaTeIbHON
KOHCTPYKIIUH:

It is said that... ['o6opsim, umo ...

1t is expected that... Oxcudarom (oxcudaemcsi), umo ...

It is known that.... H3eecmno, umo ...

It must be stressed that... Cnedyem (Hys#cHO) NOOYEPKHYMb, YMO ...
It cannot be denied that... Henv3sa ompuyams (moeo), umo ...

It should be remembered that... Cienyer moMHUTB, YTO ...

Let it be stressed that... Cnedyem noouepxnyms, 4umo ...

beznuunklie KOHCTPYKIHUH, y1'IOTp€6JICHHI>IC B Ka4YCCTBC BBOJHOI'O 4YJICHAa
MMpCaAJIOKCHUA, BO3MOKHBI KaK C (l)OpMaJ'IBHI)IM it, TaK 1 0€3 Hero:

As it is readily seen from the text... Kax mooicho necko 3amemumo u3 mexcma

OcHoBHBIE cTIOCO0BI EPeBO1a NH(PUHUTHBHBIX KOHCTPYKIHIA



B anrnmiickom si3pike wMeeTcs deThipe (GOopMbl MHPUHHUTHBA, KOTOPHIC
COOTBETCTBYIOT UETBHIpEM TIpyImaMm BpeMeH: Infinitive Indefinite, Infinitive
Continuous, Infinitive Perfect u Infinitive Perfect Continuous. UHQUHUTHUBBI
Indefinite u Perfect umeroT, kpome Toro, hopMy CTpaaaTeIbHOTO 3ajI0Ta.

B nayuHnoii nuteparype Hanbonee ynorpeOuTeabHbl (POPMBI
Indefinite u Perfect neiicTBUTEILHOTO U CTPAAATEIHLHOTO 3aJI0Ta.

[TepeBon kaxmodt ¢Gopmbl MHOUHUTHBA B OTACIBHOCTU 3aTPyJHHUTEINICH, a
WHOTJIa ¥ TIPOCTO HEBO3MOXKEH, TaK KaK TMOJHOE COOTBETCTBHE B PYCCKOM SI3BIKE
UMEIOT TOJBKO (PopMbI to read - uumame v to be read - Obimb NPOUUMAHHBIM
(uumaemvim). OmHako u 3T GOPMBI HE BCerga MOTYT OBITh TEpEBEICHBI
nHOUHATHBOM. TOYHBIC BHIOBPEMEHHBIC 3HAYEHUS CJIOKHBIX (opM MH(PUHUTHBA
MTOJTHOCTBIO BBISIBJISIFOTCS JIMIIIb B KOHTEKCTE.

Yactumia to, MOYTH IOCTOSHHO MPEIIISCTBYIOMAs HWH()UHUTHUBY, MOMXKET
CIIy>)KHThb YIAOOHBIM MPU3HAKOM JUISI OTBICKAHHsSI €T0 B MPEAJIOKEHUH, HApUMeEp, B
TEX clydasx, Korga WHPUHUTHB MO (OpME COBIAIACT C CYIICCTBHTEIBHBIM HITU
pUIaraTeIbHbIM, HaTpuMep;
experiment - to experiment (IKcnepumeHm - 3KCnepumenmuposams), fashion - to
fashion (8uo, gpopma - npudasame gopmy). B psine ciaydaeB, oqHaKo, UHPUHUTUB
ynotpebusiercs 6e3 to.

O06opoT "00beKTHBIH Maxex ¢ UHGUHUTHBOM "'

IIEPEBOJAUTCS JTONOIHUTEIBHBIM TIPUIATOYHBIM IIPEIOKEHUEM C COH3aMHU
, "utoObl", "kak". Ilpum mnepeBoae CyIIECTBUTEIBHOE WM MECTOMMEHUE

" n

4TO Kak'".
CTAaHOBHUTCSl MOJUIEKAIMM, & UHPUHUTUB - CKAa3yEMbIM PYCCKOI'O MPUAATOYHOIO
IIPEUIOKEHHUS.

[Ipu nepeBoje cienyer oOpamarh BHUMaHue Ha GOpMy MPEAlIeCTBYIOIIETO
riarojia ¥ Ha GopMy caMOro UH(OUHUTHBA.

Infinitive Indefinite nepeBOAUTCS TJIaroJioM B HACTOSIIEM WJIU MPOIICAIIEM
BpeMeHH, Infinitive Perfect -nipollie/illieM BpeMEHEM IJ1aroJa.

[locne rnarosoB to expect, to hope UHPUHUTUB B OOJBIIMHCTBE CIYy4yacB
nepeBOAUTCS OyAYLIUM BPEMEHEM:

We expect this book to appear on sale very soon. Melr oxcudaem, umo sma
KHU2A OYEeHb CKOPO NOSABUMCSL 8 NPOOAdice.

O60poT "UMEHUTETBHBIN MafeK ¢ MHPUHUTUBOM" (MHPUHUTHUB B COCTABHOM
riaroibHOM ckazyeMoM -Complex Subject). O60poT "HMEHUTEIBHBIA TaNekK C
uHpuHUTHUBOM"  oOpaszyercs U3  MOJyIekalero  (CyleCTBUTEIbHOIO WM
MECTOMMEHHUS) U CIIOAKHOT0 CKa3yeMOIo, COCTOALLEIO #3 IJIaroijia B IMYHOU popme u
MH(UHUTHBA.

OcobeHHOCT, 000pOTa COCTOMT B TOM, YTO JICHCTBHE, BBIpaKaeMoe
WHOUHUTHBOM, OTHOCHTCS K TOJJICKAIIEMY, a CTOSIIMH IIepel HHM TJIaroj
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YKa3bIBACT HAa OTHOICHUC K 9TOMY ,ZleﬁCTBI/IIO CO CTOPOHBI ITOBOPAIICTO UJIN BOO6H_I€
HCYKAa3aHHOI'O JIMIA.

IIpu mepeBome Ha pPYyCCKHM S3BIK AHTVIMMCKOE ITOUIEXKAIIEE MEPEBOIUTCS
MoJJIeKAIUM, WHOUHATHB - CKa3yeMblM, a TJIaroJ B JWUYHOW ¢opme -
HEOIPEICIICHHO-JIMYHBIM MTPETIOKEHUEM:

[Ipu nmepeBojge HEOOXOAMMO YUYUTHIBATH BpPEMS TIJIAarojia, CTOALLEIO Mepea
UH(QUHUTUBOM; CP.:

He is considered to be ... Cyumarom, umo oH ... He was considered to be
... Cuumanu, umo on ... .

OcHoBHbBIE CTIOCOOBI MEePeBOIa MPUYACTHBLIX 000POTOB
B anrnuiickom si3blke CyHIECTBYIOT TPU OCHOBHBIE (POPMBI IPUYACTHS.

IIpuuactue 1 (HeompeneneHHOE), UMEIOIIEee OT IEePEeXOJHBbIX TJIarojoB U
TJIaroJIoB, MPUHUMAIONUX TMPEIIOKHOE ITOMOJHeHUE, (DOPMBI JEHCTBUTEIHLHOTO U
CTpaJaTeIbHOTO 3ajJora, a OT HEMePEXOJHBIX TJArojoB -TONBKO (Qopmy
JNIEUCTBUTEIILHOTO 3aJI0Ta.

[Ipuuactue 11  (HeompeneneHHOE), HMEIOIIEE OT MEPEXOJIHBbIX U
IPUHUMAIOLIUX MPEJIOKHOE JONOJHEHUE IJ1aroyioB JMIIb (HOpMYy CTpagaTeIbHOTO
3aJ0ra, a OT HENEPEXOHBIX IJIarojoB - HENEPEBOAUMYIO (GOpMy, YHOTPEOIsieMytO
TOJIBKO B CJIOKHBIX BpEMEHaX.

[lepdexTHOE mpUYacTHE, HMEIOIMIEe OT TMEPEXOAHBIX TJIArojoB (HOPMBI
JEUCTBUTEIBHOTO U CTPAJaTEIbHOr0 3aJ10Ta, a OT HEMEPEXOAHBIX IJIaroJIOB - TOJIBKO
dbopmy NENCTBUTEIIBHOTO 3aJI0Ta.

OOCTOSTEIbCTBEHHBIC TTPUYACTHBIE OOOPOTHI XapaKTEPHU3YIOT CKazyeMoe |
OTBEUAIOT Ha BONPOCHL: Korjaa?, Kak?, Mo Kakoi nmpuiuHe?, Mpy KaKoM YCIOBHU? U
T.11. B pyHKIIMM 00CTOSATENBCTBA YHOTPEOISAIOTCS BCe (POPMBI IPUYACTHIA.

IIpnyactre I mepeBoAMTCS HEENpPUYACTUEM HECOBEPLIEHHOIO BHAA WU
OOCTOATEIHCTBEHHBIM MPUIATOYHBIM MPEAJIOKEHUEM, BpeMsi ACUCTBHUS KOTOPOTO
ONpENEIAETCS IO BPEMEHHN JEUCTBUSA CKa3yeMOro:

Demonstrating his finds the archaeologist usually gives a detailed
description of the excavation site. /[emoncmpupys (kKo20a oemoucmpupyem, npu
deMOoHCmpayuu) c8ou HAxX00KU, apxeoioe 6ce20a oaem noopooHoe ONUCaHue mecma
PACKONOK.

HezaBucumpblii mpuyacTHbIi 00OPOT MOXKET BBIMOJIHATH B MPEATIOKEHUU
(GyHKIHH 00CTOATENBCTBA BPEMEHH, IPUUUHBI U yciIoBUA. OH BCerja oTAeseTcs OT
TJIABHOTO MPEUIOKEHUS 3alSATOM.

B ¢yskumm oOcTosTeIhCTBA BPEMEHH W NPUYHHBI OOOPOT MEPEBOIUTCS
MPUJIATOYHBIM MPEAJIOKEHUEM € coro3amu "Tak kak", "korma", "mocie Toro kak";
HarpuMep:

The conference being over, the participants went on an excursion. Kocoa
(nocie moeo Kax) KoHpepeHyust 3aKOHYUIACH, YHACMHUKU NOEXANU HA IKCKYPCUTO.
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Their work completed, the secretaries left. Koecoa ux paboma Ovlia
3aKOHYeHd, ceKpemapu YUullu.

B ¢ynkmum oOcTosTeNnhCTBA COMYTCTBYIOIIMX YCIOBUWA TakodW 00OpOT
OOBIYHO CTABUTCS MOCJIE TIIABHOTO MPEIOKEHUS U TIEPEBOUTCS CAMOCTOSTETHHBIM

nyn

MPEJIOKEHUEM ¢ coro3amu "mpuuem’, "a", "u", "rorna kak".

[Togo6HO o000OpoTy "OOBEKTHBIH manexxk ¢ UHPUHUTUBOM" 00OpPOT
"OOBEKTHBIN Tajex C mpudyactueMm'" MpencTaBiseT coOOi CIIOKHOE JIOTOJIHEHUE,
KOTOPOE B JIaHHOM CIIy4yae COCTOMT M3 CYIIECTBHTEIBHOTO B OOIIEM MaJeKe WU
MECTOMMEHHUSI B O0BEKTHOM TMaJie)ke U MpuvacTusi. B 3Toil KOHCTpyKIMHU AeiicTBre
o0O3HavaeTcss MpPUYACTHEM, a CYOBEKTOM €ro SIBJISETCS CYLIECTBUTEIBHOE WIH
mectouMenue. Takolr 000poT B (YHKIMHM JOMOJIHEHMs CIeAyeT Iocie psaa
OIpE/IENCHHBIX TIJIarojoB, YMOTPEOJIEHHbIX B KaueCTBE CKa3yemMoro TJIaBHOTO
NPEJIOKEHHSI, @ UMEHHO: TJaroJioB YyBCTBEHHOTO BOCHPUATHUS (Hampumep, fo see,
feel, hear), tmaronos to find, expect, show n OIU3KUX UM TIO0 3HAYCHUIO, a TaK¥Ke
IJ1IaroJioB NpUHYKIEHUS (fo make, to cause).

O60poT "0OBEKTHBIN MaJekK C MpUYacTUEM" MEPEBOJUTCS HA PYCCKHUI S3bIK

"

JIOTIOJTHUTEJILHBIM MPUIATOUYHBIM MPEJI0KEHUEM C coro3amu "kak'", "uto".

B tom cnyuae, ecim o0opoT oOpa3zoBaH ¢ mpuvactuem [, ckazyemoe
JIOTIOJIHUTEIBHOTO MPUAATOYHOrO MPEIJIOKEHUSI CIEAYET IMEePEBOJAUTH TJ1arojioM
HECOBEPILEHHOI'O BUJIA:

[ happened to look back and saw the men getting in and the car starting. A
CAVHAUHO O00EpHYICA U Y8uodel, Kak aoo0u 6X00ulu 6 MAWUHY U KAK MAWUHa
omwve3zoxcana.

B cnydae ob6opora ¢ mpuuactueM Il Bpemsi ckazyemMoro B JIONOJTHUTEILHOM
MPUAATOYHOM TIPEIJIOKEHUM COTJIACYETCSl C BPEMEHEM CKa3yeMOro B TIJIaBHOM
MPEIIOKEHNM; CP.:

I often hear his book discussed. fI yacTo cinpliry, Kak 00CYKJal0T €ro KHUTY.

I heard my work discussed. Al civiwan, kax oocyscoanu moro pabomy.

Oco0eHHOCTH nepeBoJa repyHAHAIbHBIX 000POTOB

I'epynauit - HenuuyHass ¢opma Tiarosia, oOo3Hayarouiasi JAeWCTBUE U
coueraroiias B cebe CBOMCTBA riarojia u cyliectBuTesnbHoro. [1o gopme repynamii
COBMAJIACT ¢ Mpu4acTreM | 1 nepheKTHHIM MPUIACTUEM.

B ommune oT mpuyactus Iepen IEpyHAMEM B TEKCTE€ CTOWUT IIPENJIOT,
CYILLIECTBUTEJILHOE B NPUTSHKATEIBHOM WM OOLIEM MaJeKe WU NPUTSHKATEIBHOE
MECTOMMEHHUE:

The author has succeeded in basing his study on sound principles. Asmopy
Y0anocs 0CHO8AMb C80€ UCCIe008aHUe HA 30PABLIX NPUHYUNAX.

In spite of his being tired we had to disturb him.Hecmomps na mo, umo ou
YCmal, Ham NPUUIOCHL NOOECNOKOUMb e20.

12



I have been told of your friend's coming soon. Mue cxazanu, umo eaut opye
CKOpo npueoem.

Haubonpiyo TpyAHOCTh JUIsl MEpeBOJa MOXKET NPEJICTaBUTh TEePyHIUM ¢
IpyIION 3aBUCAILMX OT HErO CJIOB, 00Pa3yOUIUX repyHAUaIbHBII 000pOT.

I insist on writing the letter immediately. I nacmaueaio na mom, umoowvl
HAnUCams NUCLMO Cpasy.

CyObeKT AeCTBUS TepYyHAMS HE YKa3aH U MOXKET COBIAJIATh C TIOIJICKAIIIIM.

This reference-book differs from the previous in including a greater number
of names. Omom cnpasouHux omauuaemcs om npeovloyujeco mem, umo (o)
gKIIOYAem OoabULee KOTULeCTNE80 UMEH.

IIpakTuyeckas padora Ne 6. Technical terms and clichés

Oco0eHHOCTH NepeBo1a TEPMUHOB

TepMmuHbl - 3TO ClIOBa WM CIOBOCOYETAHUS, KOTOpPHIE HMEIOT CTPOro
OTIPEJICJICHHOE 3HAYEHUE B TOW WJIM MHOW OOJACTH HAyKU M TeXHUKU. OHU TOYHO
BBIPAKAIOT MOHATHSI, IPOIIECCH M HA3BaHUS BEIIEH, MPUCYIITUE KAKOW-TM00 OTpaciu
npousBojacTBa. TepMuHBI TIO cBoeMy cTpoeHuto ObiBaroT: 1. Ilpocteie — design
(KOHCTpyHupOBaHHE, MPOEKT), circuit (1emb), voltage (nampsukenue). 2. CnoxHbie —
flywheel (maxoBuk), fail-safe (magexssiii, Oe3omac-ubiii). 3. TepMuHbI-
cioBocodeTanus — electric motor (qBuratens), hydraulic hammer (ruapaBnuueckmii
MOJIOT). TepMHH MOKET UCTIOJIb30BAThCSl B PA3IMYHBIX 00JIACTAX HAYKUA M TEXHHKH,
HanpuMmep: lens — nuH3a, ayna (onm.); XpycTalauk riasza (med.), yedeBuiieoOpasHas
3alIeKb (2eon.) power — cuiia, MOIIHOCThb, JHEPTHs; CTENeHb (Mmamem.), cuja
yBEJIMYEHUsI JIMH3bI, MUKpockona (onm.). BbeimensioT oOlieHaydHble U
OOILIETEXHUYECKUE TEPMHUHBI, OTpAcleBble M  Y3KOCHIEIHAIbHbIE TEPMHUHBI.
OO01eHayyHble TEPMUHBI - 3TO TEPMHUHBI, KOTOPbIE HCIOJIb3YIOTCS B HECKOJIBKUX
o0JjacTsX Hayku U TeXHUKU. OTpacieBbleé TEPMHHBI - 3TO TEPMHUHBI, MPUCYIIHE
TOJIBKO OJHOW KaKOW-IMOO OTpaciy 3HAHHS. Y3KOCHEIUATbHBIE TEPMHUHBI - 3TO
TEPMUHBI, UMECIOIINE 3HAYCHUS, XapPAKTEPHBbIC /I KaKOW-IHOO CHeHalbHOCTH
JJAaHHOM oTpaciu. B TexHHueckoW JIUTepaType HMMEITCS Cllydyad, KOrja TEPMHH
MMEeT HECKOJIbKO 3HAYeHUN W B OJIHOM oTpaciu, Hampumep: level — ypoBeHb,
HUBEIUD, POCKTHAS OTMETKA.

TpyaHOCTB EpEBOJA B JTAHHOM CIIy4ae 3aKJI04aceTcs B BHIOOPE IPABUIBHOTO
3HAYEHHUS MHOTO3HAYHOI'O MHOCTPAHHOTO TepMuHA. YT0-Obl M30€)aTh OLIMOOK,
HY’KHO 3HaTh OOlIee COJep)KaHUE OTpbIBKA MM ald3ala U, ONUPasCh Ha KOHTEKCT,
ONpEAEIUTh K Kakol oO0JacTM 3HaHUS OTHOCHUTCA IIOHATHE, BBIPAXKEHHOE
HEU3BECTHBIM  TepmMuHOM. Hampumep, TepmMuH design B TekcTe 110
MalIMHOCTPOEHUIO NEPEBOJUTCA HA PYCCKHUM SI3bIK CIIOBOM KOHCHMPYUpOBaHue, a B

TEKCT€ TI0 CTPOUTEIBCTBY — CJIIOBOM npoeKkmuposarue. TepMUH unit uMeer
HECKOJIbKO BapHaH-TOB MEpPEeBOJa B 3aBUCUMOCTH OT KOHTeKcTa: 1) Resistivity
Microheterogeneity = Measuring  Unit —  ycTaHoBka Il U3MEpPEHUs

MUKPOHEOJAHOPOJHOCTEH yaenbHOro compotuBieHus; 2) The measuring unit
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incorporates a transistorized current genera-tor. — B wu3sMmeputenbHOM OJ0Ke
pacmooXeH TeHepaTop TOKa, COOpaH-HBIM Ha TMOJYNpoBOAHHMKAX; 3) Standard
Abbreviations for Units — cTrangapTHbIC COKpAIICHUS €IUHUI] U3MEPECHUS. TepMUH
reduction MOXHO TiepeBecTU JHO0 KaK noHudiceHue, Uil npespaujerue, npusedeHue
(mamem.), TuOO  Kak goccmaHosieHue  (xum), IJHOO Kak obocamue (Mem.).
[IpaBunbHOE 3HAYEHHE MOXHO OIN-PEIETUTh TOJBKO MO KOHTEKCTy. [loaTomy
MPEXK]Ie YeM MPUCTYIHUTh K TIEPEBOY HA PYCCKHH S3BIK, HY’KHO YCTAHOBHTH, O YEM
UJIET peub B a03alle Wiu JaHHOM OTPBIBKE TEKCTa.

[Ipu paboTe ¢ JEKCHKOW AHIVIMMCKON HAayYHO-TEXHUYECKOH JMTepaTyphl
HauOONbIIYyI0 TPYAHOCTh JJsi IOHUMAaHHUs COCTaBJISIOT MHOIOKOMIIOHEHTHbIE
TEPMMHBI, CO3JaHHbIC JIEKCMYECKMM UM CHHTAKCHYECKMM CIIOCOOOM, T.€.
IPEJCTaBISIIOIIME COOOM CIIOBOCOYETaHUs, OOpa3oBaHHbIE IO OMNPEIECIECHHBIM
MozensiM. TepMuHBI B BHJE LENOYKH CIOB OYEHb pacupocTpa”ensl. llpum nx
nepeBojie HeOOXOAUMO YSICHUTh, B KAaKOM TOPSAKE CIEIYeT pacKpblBaTh 3HAUCHUE
JTAHHOTO CII0BOCOYETaHMUA.
B OGecnpemiokHOM TEPMHHOJIOTMYECKOM CJIOBOCOYETAHMM TJIABHBIM CJIIOBOM
ABJSIETCA TIOCJIEHEE CJIOBO. Bce cnoBa, crosmue ciieBa OT HEro WrparoT
BTOPOCTEIIEHHYIO poOjib - posb onpeneneHuss. llepeBon  OecrpemioxKHBIX
TEPMHUHOJIOTUYECKHX CIOBOCOYETAHUM HAJ0 HAYMHATBH C IVIABHOTO cioBa. IIpumep:
life test - ucnpiTaHME HA CPOK CITYKOBI

IIpakTuueckas pabora Ne 7 Practical advice in technical translation.

Tpancdopmanuu B mpouecce nepesoaa

[Tpu mepeBosie ¢ PYCCKOTO sI3bIKa MPOUCXOIUT MHOKECTBO TEPEBOAUECKHUX
npeoOpa3oBaHuii, NPUYMHA KOTOPBIX YaIlleé BCErO KPOETCI B TMPUCYIIEM
aHTJIMACKOMY SI3BbIKY BHUJCHUU MHpPAa W CBS3aHHOM C JTHM SIBJICHHH S3BIKOBOM
n30uparenbHoCcTU. ONHCHIBasl MPEAMETHYIO CUTYAIMIO, aHTJIMHUCKUN SI3bIK MOKET
BEIOpAaTh WHYIO, YeM PYCCKHH, OTMpPaBHYI TOUYKy B omucanuu. [[ns Hero, B
YaCTHOCTH, XapaKTEPHO MPEUMYIIECTBEHHOE WCIOIB30BAHNE TIArOJbHBIX (opMm.
PycckoMy s13b1Ky, HA0O0OpOT, CBOWMCTBEHHO OoJjiee IMHPOKOE MCIOJIb30BaHUE
OTpeIMEUYCHHBIX JCUCTBUI M MPU3HAKOB, YTO MPOSBISETCA B 00Jiee 4acTOM, Y€M B
aHTJIMHACKOM, UCITOJIb30BAHUH CYIIIECTBUTEIIbHBIX.

I'maBHas CJIb IICPCBOAA - JOCTUIKCHUC aICKBATHOCTH. AI[GKB&THLII‘/’I, NN KakK
Cro CcCumc Ha3bIBAIOT, ADKBUBAJICHTHBIN nepeBoa - 39TO TaKOU IIepeBoOa, KOTOprﬁ
OCyHmCCTBILICTCA Ha YPOBHC, HGO6XOI[I/IMOM U JOCTAaTOYHOM MJIid IICpCaadu
HCU3MCHHOI'O IllIaHa COJICPIKAHHA IIPpHU CO6J'IIO,Z[€HI/II/I COOTBCTCTBYIOLICTO IlJIaHA
BBIPpAKCHHA, T.C. HOPM IICPCBOIAIICTO SA3bIKA.

CTpyKTypHbIE U JIEKCUKO-CEMAHTUYECKHUE PACXOXKICHUS MEXAY JByMs
A3bIKaMu TpeOyIOT IpH MEpEeBOJE C OAHOrO s3blKa Ha JPYrod INepecTpoiku
CUHTAaKCUYECKOW  CTPYKTYpPhl  HpEMJIOKEHUS JHMOO  JIGKCUYECKOM  3aMEHBbI
aHIJIMIICKOTO CJIOBAa, HE MWMEIOUIErO0 JSKBHUBAJIEHTA B pPycCKoM si3bike. Jlns
JOCTHKEHHUSI a/IEKBAaTHOCTH NIEPEBO/Ia MPUMEHSIOT pa3indHble TpaHchOopMallui, T.€.
npeoOpa3oBanus, npespaiieHus. Kaxapiii ciydail HEOKBUBAJIEHTHOCTH CTPYKTYD
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TpeOyeT ompeleneHHoN TpaHchopManuu, KOTopas OOBIYHO paccMaTpUBaeTCs Kak
TpyaHOCTh TmiepeBoja. OcCHOBHas 3a7ada MEpPeBOMYMKA TMPH  JIOCTHIKCHUHU
aJICKBaTHOCTH - yMEJIO TPOW3BECTH pa3jIMuYHbIC TEPEeBOAUECKHE TpaHCHOpMAIUH,
JUISL TOrO 4YTOOBI TEKCT TMEepeBOoJa KaK MOXKHO Oojiee TOYHO TMepeaaBal BCHO
uHhoOpMaIMIO, 3aKIIOYEHHYI0O B TEKCT€ OpUTHMHANA, TpU  COONIOJCHUU
COOTBETCTBYIOIIUX HOPM MEPEBOJISIIETO SI3bIKA.

Tunel Tpanchopmalinii B mpouecce nepeBoaa:

1. HepeCTaHOBKI/I - HU3MCHCHHUC TIIOpsAdKa CJIOB IIpyU  HCCOBIAACHHUU
CMBICJIOBOI'O ICHTpA IMPCATIOKCHUA.

1. 3amMeHbl, KOTOPBIM MOT'YT MOABEPraThCsl KaK YacTU Py, TAK U YICHbI
npeanoxkenus.  Yacto  3aMEHbl  CONPOBOXKIAKOTCA  MEPECTPOMKOM  BCErO
NPEIJIOKEHUST  OpU  NOEpPeJaye  aHIJIMACKOM  IMAaCCMBHOM  KOHCTPYKUHWH
JNEUCTBUTENBHBIM  3aJIOTOM B pPYyCcCKOM  s3plke. K 3ameHe  OTHOCHUTCSA
U aHTOHUMUYEeCKMii  mepeBOJd, IPU  KOTOPOM  OTpHIATENIbHAsE  CTPYKTypa
3aMEHSIeTCSl yTBEpAUTEIbHOU. JIekcHKo-ceMaHTHUEeCKHME 3aMEHbl - 3TO CHOC00
NEepeBO/ia JIEKCUYECKUX E€IUHULl HHOCTPAHHOIO fA3bIKAa IyTEM HCIOJIb30BaHUS
€AUHUL S3bIKa MEPEBO/IA, KOTOPBIE HE COBIAJAIOT MO 3HAYEHUIO C HAYAJIbHBIMH, HO
MOTYT OBbITh BBIBEJICHBI JIOTUYECKH.

2. l'[pneM CMbICJIOBOI'0 Pa3BUTHA 3aK/IIIOYACTCA B 3aMCHC CJIOBAPHOI'O
COOTBCTCTBUS ITPU ICPCBOJAC KOHTCKCTYAJIbHBIM, JIOTUYCCKUCBA3AHHBIM C HUM.

3. OnyuieHust - BO BCEX CIy4asiX CEMaHTHYECKOro AyOIUpOBAHMS - TIPU
NEePEBO/IEC MAPHBIX CHHOHUMOB OITYyCKaeTCsl IOBTOP.

4. Jlo6aBjieHnst - HEe A00aBICHHE CMBICIA, a JOOABICHHEC CIIOB IS
COXpaHEHHUs cMbICTa PEIOKEHHUSL.

Bunbl nepeBoaa:

1. IlepeBog myTemM HMCHOJB30BAHMS PYCCKUX IJKBHBAJICHTOB, T.C.
IIOCTOSIHHBIX W PAaBHO3HAYHBIX COOTBETCTBUM B [JIBYX [JaHHBIX S3bIKaX, B
OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB HE 3aBUCSIIMX OT KOHTEKCTA.

2.  IlepeBoa ¢ mMOMOIIbI) AHAJIOIOB, T.€. CIIOB CHHOHUMHYHOTO psina. B
TOM CIly4ae OJHOMY HHOCTPAHHOMY CJIOBY COOTBETCTBYET HECKOJIBKO PYCCKUX
cioB. Heob6xoammo BeIOpaTh BapuaHT, HanboJiee MOAXOASIIMIIIO KOHTEKCTY.

3. KaabkupoBaHue WM /JOCJOBHBIH MNepeBOJ COCTOUT B TEPEBOJC
AHTJIMICKOTO CIIOBAa WJIM BBIPAKEHHUS IyTEM TOYHOTO BOCHPOU3BEICHUS WX
CpEICTBAaMH PYCCKOTO SI3bIKa, MPU ITOM COXPAHSACTCSA CTPYKTypa MpenIoxKEHUS,
KaXXJ0€ CIIOBO TMEpPEeBOAMTCA TaK, KaKk OHO JaHO B cioBape. KambkupoBaHue -
BOCIIPOU3BEJICHUE HE 3BYKOBOTO, a KOMOMHATOPHOIO COCTaBa CJIOBa WM
CJIOBOCOUYETaHMS, KOTJ]a COCTaBHBIC YacTH cjioBa (Mopdembl) uiau ppas3sl (JIeKCeMbI)
MEPEBOMSTCS COOTBETCTBYIOIIMMHU 3JIEMEHTaMM MEPEBOJISALIETO sI3bIKa. Jl0CIOBHBIM
NEPEeBOJ] MKCIONb3YeTCAd IpPU COBMNAJACHUM B aAHIJIMHCKOM M PYCCKOM SI3BIKE
CTPYKTYpPHI MIPEATIOKEHUs U mopsisika cioB. [lepeBoy siBisieTcs JOCIOBHBIM, €CIU B
HEM COXpaHEHbl T€ JK€ UICHbl MPEMIOKEHUs U TOT K€ HOPAIOK
UX CIelOBaHUA, Kak M B opuruHaine. OT IOCIOBHOTO TMepeBOAa HEOOXOAUMO
OTJIMYaTh HEJAOMYCTUMBII B MEPEBOAYECKON MpaKTUKE OyKBaJIbHBINA MEPEBOJ, T.C.
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MIPOCTOM MEXAHWYECKHUI IMEPEBOJ CIOB MHOA3BIYHOIO TEKCTa B TAKOM IOPSIKE B
KaKOM OHHM CJIEIYIOT B HEM, 0€3 ydyeTa UX CUHTaKCUYECKHUX U JIOTUYECKHUX CBsi3el. B
OyKBaJIbHOM MEpPEeBOJIe BCTpeyaeTcsi HauboJiee pacpoCTpaHEHHOE 3HAYEHUE CI0Ba
WM TPAaMMAaTHYECKOW KOHCTPYKIMH 0€3 ydeTa Bcero KOHTeKcTa. CHHTaKCHYECKOe
ynojmo0JieHne Wik JOCIOBHBIM  TepeBOJ -  TaKoW  TEpeBol,  Mpu
KOTOPOM CHHTaKCHUYeCKas CTPYKTypa OpUTHMHaNIa Tpeodpasyercss B aOCOIIOTHO
AHAJIOTUYHYIO CTPYKTYPY NEPEBOAHOTO A3bIKA.

4, OnucareJibHBIA NEpPeBOA UCIIONB3YETCS U MEPEBOJA AHTIUUCKUX
CJIOB, HE HUMEIOIIMX JIEKCUMYECKUX COOTBETCTBUM B pyccKoM s3bike. llepemaua
3HAQYCHUS aHTJUHCKOTO CJIOBA MPH MOMOIIM 00Jiee WJIM MEHEE PacIpOCTPaHEHHBIX
OOBSICHEHUN UCTIONB3YETCS JJIsl OOBICHEHUSI HEOJI0Tu3MOB. OnucaTeIbHbIN EPEBO/T
MMEET MECTO, KOIJa IIOJHOCTBIO pacXOJATCsi T'paMMaTHUYECKHUE CTPYKTYPBI
aQHTJIMICKOTO W PYCCKOTO SI3BIKOB, BBI3BaH OCOOCHHOCTSIMH COYETaeMOCTH CJIOB
AHTJIMMCKOTO SI3BIKA.

5. Tpancaurepanusi - nepegaya OyKBaMu pYCCKOro mnuchbMa OyKB
AHTJIMKACKOTO MUChMa, HE3aBUCUMO OT MPOU3HOLICHUS aHTJIMKUCKOro ciioBa. MHbiMH
CJIOBaMH, TpaHCIuTepanus - (GopmaibHOe MOOYKBEHHOE BOCCO3JaHUE HCXOIHOM
JIEKCUYECKOW €IMHUIBI C MOMOIIbI0 aliaBuUTa MEPEBOMASIICTO sI3bIKa, OYKBEHHAas
uMUTaIMs POpMbI UCXOJHOTO ciioBa. [Ipu 3TOM HCXOIHOE CIIOBO B MEPEBOJIHOM
TEKCTE TpeACTaBisieTcs B (QopMe, MPUCIOCOOJICHHON K MPOU3HOCUTEIHLHBIM
XapaKTEePUCTUKAM TMEPEBOJSIIErOo fA3blka. [IpueM TpaHCIUTEpalluM  MOXKHO
MCIIO0JIB30BaTh B TEX CllyyasX, KOrja IepejaBaeMasi peaius BbI3bIBACT y UUTATENA
TBEPJI0 YKPENUBIIMECS aCCOLUALAM, B TPOTUBHOM CJIy4ae TPAHCIUTEPALUS JOIAKHA
COIPOBOXKIATHCA COOTBETCTBYIOIIUM IPUMEUYAHUEM, PACKPBIBAIOIIUM  CMBICI
JTaHHOW peanuu. TpaHcimuTepamnus 1eaecoodpasHa TOraa, Korja >KelraTeibHO BOC-
MIPOU3BECTHU JAKOHU3M TOJTMHHUKA U COXPAHUTH CICTIU(PUICCKYIO XapaKTEPUCTUKY
JTAaHHOM peajuy B UHOCTPAHHOM SI3BIKE.

6. TpanckpuoéupoBaHme - riepegaya MPOU3HOIICHHS AHTJIMHCKOIO CI0Ba
pycckumMu OykBamMu. DTO OCHOBHOM IMpHEM IMepeBoja MpH Iepeiadye HMEH U
Ha3BaHuil. llepeBomueckas TpaHckpunius - 3T0 (GopMalibHOE MMOGOHEMHOE

BOCCO3/IaHUE MCXOIHOM JIEKCUUECKOW €IMHMIIBI ¢ TTIOMOIIIBI0 (DOHEM MEePEBOISIIETO
s3bIKa, (DOHETHYECKAss UMUTAIIUS KCXOTHOTO CIIOBA.

7. YnieHeHue 1 00bETMHECHHUE TIPEIJIOKEHUN HCTIONB3YETCS TPU TIEPEBOIE
cnenupUIecKnX KOHCTPYKIMH, HE HMMEIOMINX COOTBETCTBUS B PYCCKOM SI3BIKE.
Paznuyator BHyTpeHHEE YJeHEeHHE (3aMeHa MPOCTOTO MPEITIOKEHUS CIIOAKHBIM) WU
BHEIIIHEE 4YJieHEeHUe (MpeBpalieHue pa3BEPHYTOrO MPEJIOKEHUs B JBa UiIU OoJee
MPETIOKEHUS).

8. Konkpernszamusi - 370 coco0 nepeBoja, Mpu KOTOPOM MPOUCXOIUT
3aMEHa CJI0Ba WJIM CJIOBOCOYETAaHHsS HHOCTPAHHOTO s3blKa C 0oJee IIMPOKUM
IPEeIMETHO-JIOTMYECKMM 3HAaUY€HHEM Ha CJIOBO B IEpeBoje C Oosee y3KUM
3HayeHueM. I'enepasm3anms (mpouecc, 0OpaTHBIH KOHKPETHU3ALMHU) HMCXOJHOTO
3HAYeHWs] HMMEEeT MeCTO B TeX Clydasx, Korga wmepa UHGOPMAIMOHHON
YHOOPSAJOYEHHOCTH  MCXOJHOM  €AMHMIIBI  BBIIIE  MEPbl  YHOPSAJIOYEHHOCTH
COOTBETCTBYIOILIEH € MO CMBICIIY €IMHHUIIBI B MEPEBOJSALIEM SI3bIKE U 3aKIIFOYAETCS
B 3aMEHE YacTHOro OOIIMM, BHAOBOIO MOHATUS poaoBeIM. Ilpum mnepeBome c
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AHTIMHACKOTO Ha PYCCKHIA 3TOT pueM MIPUMEHSIETCS
ropa3io pexe, YeM KOHKpeTusaius. JlocTaro4yHO WIMPOKO ATOT IpUEM
HCIIOJIB3YETCsI MPU TIEPEBOJIe TAKUX CJIOB, Kak: fo be, to have, to get, to do, to take,
to give, to make, to come, to g0 U T.A.

9. I'pammaTuyeckue TpancgopManMu 3aKIIOYAIOTCSA B TPEOOPa30BaHUH
CTPYKTYpbl MPEIJIOKEHUS B MPOLECCE MEPEeBOJa B COOTBETCTBUM C HOPMaMH
NEepPEeBOJHOIO s3blKAa. EciiM paccMaTpuBaTh OTAEIbHBIE BBl TPaMMaTHYECKUX
TpaHchopMalMii, TO, Moxanyd, HanboJsiee paclpOCTPAHEHHBIM MPUEMOM CIEAyeT
CUMTATh 3aMEHY aHIJIMICKUX CYIIECTBUTENIbHBIX PYCCKUMHU TIJIarojiaMu. ITO
SBJICHHE CBSI3aHO C OOrarcTBOM U THOKOCTBIO TJIaroJIbHOM CHCTEMBI PYCCKOTO
A3bIKA.

Hucro rpammaTnyeckas 3aMeHa [IPUMEHSETCS Korja eAVMHHLA
MHOCTPAHHOI'O sI3bIKa MpeoOpa3zyercss B E€IUHUILY SI3bIKa MEpeBOoAa C HUHBIM
rpaMMaTUYECKUM 3HAYEHUEM, OJIHAKO, HWMEIOIIHM TOXE CaMO€ JIOTMYECKOE.
Hanpumep, 3amena riiarona Ha CyIIECTBUTEIBHOE, MHOXXECTBEHHOTO 4YHUCJIA Ha
€IUHCTBEHHOE U T.J.

IIpakTuueckasi pabora Ne 8 Translation of manuals. Lesson 1.

&.1. Translate the operator's manual, use the vocabulary below.

OVEN TOASTER
How to use the oven

1. Insert the plug into the wall receptacle. Make sure that the timer dial is
OFF.

-- Open the door and place the food to be cooked on the grill, then close the
door.

-- Turn the timer clockwise and set the dial at the appropriate dial number
according to the type of food to be cooked. The toaster is switched ON, and cocking
start.

-- To set the dial knob at dial number 5 or below turn the dial knob beyond
dial number 6 first, and then return it to the position desired.

-- When cooking is completed the bell rings and the oven toaster is switched
OFF.

-- To stop the operation in the middle of a process, turn the dial
counterclockwise and set it at OFF.

-- When you have finished using the oven toaster, be sure to turn the dial
OFF and remove the plug from the wall receptacle. If the plug is pulled out while

the dial is ON, sparks may appear, possible damaging the wall receptacle.
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Precautions

-- If unwrapped meat or fish is placed in the oven toaster will stain in insides
of the appliance, leading to a change in the heating conditions. Wrap such food in
aluminum foil before cooking it in the oven toaster.

-- To turn off the oven toaster in operation, turn the dial OFF.

-- When the food is done and the current has been cut, the dial will continue
to make a noise for a while.
This is not a sign of any malfunction.

-- When the oven toaster is dropped or fall from a table of counter, should
not use it again until it has been inspected as safe by an authorized service facility.

-- Do not toast bread for more than six minutes. Avoid heating any food
longer than the specified time or it will burn.

-- When used in the oven toaster, the plate is also heated. Do not touch the
heated plate.

Important safeguards

When using electrical appliances, basic safety precautions should always be
taken including the following.

-- Read all instructions before using.

-- To protect against electrical hazards, do not immerse plugs, power cord, or
heaters in water or other liquid.

-- Do not touch heated surfaces in or after use, carry the toaster after cooled.

-- Close supervision is necessary when any appliance is used, by or near
children.

-- Unplug cord from outlet when not in use, before putting on or taking off
parts, and before cleaning.

-- Do not operate any appliance with a damaged cord or plug, or after the
appliance malfunction or is dropped or damaged in any manner.

-- Do not place on or near a gas flame or electric heater, and not use near to
flammable things (curtain, alcohol, etc.)

-- Do not let cord hang over edge of table or counter, or touch hot surfaces.
-- Avoid putting water on the body or washing the inside.
-- Do not splash water on door window then the oven toaster is being heated.

-- Do not put the oven toaster on a tablecloth, carpets or anything else that is
not heat resistant.

-- Do not use appliance for other than intended use.

-- Do not turn on the oven toaster when the bottom lid is open.

18



Vocabulary

A

according according to corjacHo; 1o; B 3aBUCUMOCTH OT ... ;

appear [ P | MOKa3bIBAThCS; MOSBIISATHCS

appliance [ plaieniils | anmapar, npubop; mpucnocoOieH e, YCTPOUCTBO
appliances [ €plaien({liz | anmapar, npuOop; npucrocodeHne, yCTPOHUCTBO
appropriate . ['E'F?r'EP‘—lFWI'?‘t | moaxoasiuii, COOTBETCTBYIOIINIA; TOJKHBIN
authorize [ 'o:#{glfaiz | ymoaHOMOYMBATE; JICTaNn30BaTh, y3aKOHUBATh

B

basic ['be=ik | cocTaBnsIOmMIA OCHOBY, CYIIHOCTH, (hyHIaMEHTATbHbIN;
0a3UCHBIN, TJIaBHBINA, OCHOBHOM

C
clockwise [ 'klakwaiz | mo yacoBoit cTpesnke
cock 3. 3amyckath MeXaHU3M

condition [ ken'df{sin ] coctosnue, momokenue; (conditions) 06CTOATENLCTBRA,
yCIIOBUS

cord [kad ]. BepéBka, mHyp
counterclockwise [ kaunte'klzkwaiz | npoTuB 4acoBoii CTpENKH
current [ 'karfginl ] reuenue (BpeMeHn); X0 (COOBITHI); 3.1. TOK

D

damage [ 'd@MIKE | moBpexaaTh, MOPTUTH
damaged nmoBpexnEHHBIIHI

desire [dizaie | pcmBITHIBaTH CHIBHOE KENAaHWE, MEYTAaTh, OUYEHb XOTETh;
MPOCUTD, TPEOOBATH

dial [ 'deel ] qudepOnar; kpyrosas mikana

F

facility [fsleli | oGopymoBanme, npucrmocobiaeHus, ammaparypa; 3IaHus
(3aBO7IOB, pUpPM H T. 11.)

flammable [ 'leemebl ] oraeomacHbIi; 1ErKOBOCTIIAMEHSFOIITUACST
foil [l ] ¢ponwra; crannons

H
hazard [ 'haszed ] puck, omacHOCTD

heat [hidl ] a) marpeBaThcsi; pa3orpeBaThCsi, MOJOTPEBATHCS, COTPEBATHCS 0O)
HarpeBaTh; pa3orpeBaTh, MOJI0TPEBATh, COTPEBATH
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heater [ Ml ] meupb; oOorpeBaTeNb; HArpeBaTEILHBIN MPUOOP
I

immerse [ /M3# ]| omyckaTth, MOrPyKaTh, OKYHAThH

insert [ N3 ]. BcTaBIATH

inspect [ IN'sp=kl | BHUMATENPHO OCMATPUBATh, MPHUCTAIHLHO PACCMATPUBATDH;
U3y4aTh; MPOBOJUTh HWHCIEKIUIO; WHCIEKTUPOBATh, MPOU3BOIUTEL (0)CMOTP;
o0cnenoBaTh

intended [ Intendid | HameueHHBIN; TP TIHA3HAYCHHBIN

K

knob [n2l | mapooOpa3Has pyuyka (ABepH, SIIMKA); mex. pydKa; TOJOBKA;
KHOIIKA

L

lid [ Iid ] kpbrmka

liquid [ kwad ] sxrnkocTh
M

malfunction [ meslfank{{ein |  HeucnpaBHas  pabGora;  HEIpPaBUIBHOE
cpabaTbIBaHUC
microwave oven MUKpPOBOJIHOBAS M1€Yb

O

operation [ 2R{ElTeifigin | nesTensHOCTH, paboTa; SKCILTyaTalUs

P

plug [PI*@ ] mrTerncenbHast BUIIKA; BCTABISATh B KOHTAKTHOE THE3/10
precautions - MepbI MPEIOCTOPOKHOCTH

R

receptacle [ r's=piekl | mrencenpHas po3eTka

remove [ "MW | yaansaTh, yCTPaHsTh

resistant [ nzisieinl | comporuBIstONIMIicS; CTOWKHI, TPOYHBIN

S

set [set | ycraHaBnMBaTh, MPUBOAUTH B HYKHOE IOJIOXKEHHUE, COCTOSHUE
(MexaHH3M, YCTPOMCTBO); PEryIMPOBAThH

spark [ #pa:K | uckpa
specified yka3aHHBIN, 33 JaHHBIA, ONIPEACIEHHBII
splash [ &pleg] | 3a6pbI3ruBaTh; OpBHI3raTh, MICCKATH

stain [ ##IN | maykath
20



supervision [ . #jhpviz(ein | nag3op, HaOIIOEHUE; 3aBEIOBAHKE, KOHTPOJIb
surface [ '#=fi# | moBepXHOCTH

T

tablecloth [ 'tiblkla® ] ckarepTs

U

unplug [ A"'PIAD |BBIIEPHYTH BUJIKY M3 PO3ETKHU; OTKIIIOYUTH

unwrap [ AN'rE@R | pa3BEPTHIBATH, pa3BOPAYNBATH

W

wrap [ "®P ] 00epThIBaTh, 3aBEPTHIBATH, 3aBOPAYNBATH

IpakTnueckas padora Ne 9 Translation of manuals. Lesson 2.

9.1. Translate the operator's manual, use the vocabulary below.

THE AUTOMATIC TOASTER
Safeguards

When using electrical appliances, basic safety precautions should always be
followed including the following:

-- Read all instructions.
-- Do not touch hot surfaces. Use handles or knobs.

-- To protect against electrical shock, do not immerse cord, plug, or toaster
in water or other liquid.

-- Close supervision is necessary when any appliance is used by or near
children.

-- Unplug from outlet when not in use and before cleaning. Allow cooling
before cleaning.

-- To disconnect, make sure bread lever is in the raised position, then remove
plug from wall outlet.

-- Do not operate this appliance with a damaged cord or plug or after the
appliance malfunctions, or has been damaged in any manner. Return appliance to
the place of purchase for a replacement.

-- The use of accessory attachments not recommended by the appliance
manufacturer may cause injuries.
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-- Do not use outdoors.
-- Do not let cord hang over edge of table or counter, or touch hot surfaces.
-- Do not place on or near a hot gas or electric burner, or in a heated oven.

-- Oversized foods, metal foil packages, or utensils must not be inserted in a
toaster as they may involve a risk of fire or electrical shock.

-- A fire may occur if this toaster is covered or touching flammable material,
including curtains, draperies, walls, etc., when in operation.

-- Do not attempt to dislodge food when toaster is plugged in.
-- Failure to clean crumb tray may result in a fire hazard.

-- Do not clean with metal scouring pads. Pieces can break off the pad and
touch electrical parts, involving a risk of electrical shock.

-- Do not use appliance for other than intended household use.

-- Do not leave unattended when on use.

Instructions

A short power - supply cord is provided to reduce the hazards resulting from
entanglement or tripping over a longer cord. An extension cord may be used with
care; however, the marked electrical rating should be at least as great as the
electrical rating of the toaster. The extension cord should not be allowed to drape
over the counter or tabletop where it can be pulled on by children or tripped over.

How to Use

-- Remove all protective wrappings from food before placing in toasting
wells.

-- Avoid toasting foods with "runny" frostings, icings or open fillings.

-- Avoid torn slices of bread and broken pastries which may get lodged in
toasting wells.

-- For best results, clean crumb tray frequently.

-- To remove lodged food, unplug toaster and allow to cool completely. Turn
upside down and shake.

-- Different breads require color settings. Bread lever may be raised
manually at any time to check toast color.

To Clean
Caution: Unplug. Never immerse toaster in water.
-- Allow unit to cool completely.

-- Wipe outside with soft, damp cloth. Never use abrasive cleanser or steel
wool to clean.
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-- Unscrew to pull open crumb tray at bottom of toaster and brush out
crumbs. Wipe surface with damp cloth to remove stubborn spots.

Note: When first used, your toaster may smoke slightly. Any smoke or odor
is normal and will not recur after a few uses.

Toast

-- Plug power cord into outlet, the volt of which conforms to the electrical
rating of the toaster.

-- Adjust color selector control to desired lightness or darkness. Turn knob to
the LEFT for light or the RIGHT for darker toast.

-- Insert bread into toasting wells and depress bread lever. Toast will
automatically pop up when selected color is reached.

-- Unplug cord from wall outlet.

Vocabulary:
A

accessory [ ek'se&(@IN | mex. MOMONHUTEILHOE obopy0BaHue,
PUCIIOCOOJICHHE

adjust [ #dast | peryaupoBaTh; yCTaHABIMBATh
appliance [ plaienills | anmapar, npubop; mpucnocobieH e, YCTPOUCTBO
at least o kpaiiHeii Mmepe, BO BCSIKOM Cilydyae

attachment [#&fesiment | npomomHuMTensHOE TpHCIIOCOOICHNE, YCTPOUCTBO,
HacajKa

B

basic ['besk ] cocraBnsiomuii OCHOBY, CYHIHOCTb, (YHIaMEHTAIbHBIN;
0a3UCHBIN, TJIaBHBINA, OCHOBHOM

C

cloth [ kl® ] rkann; Tpanka

conform [ ken'f2m ] coryracoBEIBaTHECSI, COOTBETCTBOBATH
cord [k2d ]. BepéBka, miHyp

crumb [ kram ] kporika, kpoxa (xJie0a, IeYeHbs )

D

damaged moBpexIEHHBIIHI

damp [ desmp | BoaskHBIA, CHIPOI

depress [ dipr#% | Ha)xMMaTh KJIABHIITY
disconnect [ .digkenekl | pasbeAMHSATH; OTKIIOYATH, PA3MBIKATh
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dislodge [ di='ledz | mepemerarh, nepeBUraTh, CMEIIATh; YAAIATH, BBITECHATh
drape - HUCIIAIATh CKIIAKAMH

E

entanglement [ mniz=ngdment | 3amyTaHHOCTH

extension cord yITMHUTEIBHBIN MTHYP

F

failure [ 'fellie |, meymaua, mposai, HeCIIOCOOHOCTH, HECOCTOSTEIBHOCTD
filling [ filn ] k2. HaunHka, apin

flammable [ leemebl ] oraeomacHbIi; 1ErKOBOCTIIAMEHSFOIITUACST
foil [ &l ] donbra; cranunons

frequently [ 'fickwenlll ] qacto
frosting [ 'frogtin | caxapHas riiazypb

H

handle [e&ndl | pykosTh, pykosiTka (HOKa, TOIOpa, MOJIOTKA); YEPEHOK,
pyuka (ABEepHU, UHCTPYMEHTA)

hazard [ 'hezed | puck, omacHOCTH

household [ 'hausheuld | momamiuuii, ceMeWHBINH; OBITOBOM; XO03AWCTBEHHBIN;
HpeHa3HAYEHHbIM U IOMa, JOMAIIHErO HCIIOIb30BaHMs WM IPUIOTOBICHUS (O
IPOYKTaX, OBITOBBIX IIPEAMETAX )

I

icing [ @I ] caxapHas I1a3ypb; 00JIeCHEHHE
immerse [ /M*% ] omyckark, IOrpyKaTh, OKYHATh
injury [ 'mexein | Bpen, pana, yuumo

insert [ N3 ]. BcTaBIATH

intended [ Miendid | gamedeHHBI; TpeTHA3HAYCHHBIN

mnvolve [ln'mlv | mpuBsiekaTh, BOBJIECKATh, BTSITUBATh, BHI3BIBATH; MPUBOJIUTH
(x yemy-1.)
K

knob [m2b ] mapoobpasnas pyuka (aBepu, SIIMKA); mex. pydKa, TOJOBKa;
KHOTIKa

L
lever [ 'ltve | ppraar
liquid [ kvad ] sxuakocTh

lodge [ 3 ] 3acTpsth
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M

malfunction [ .mealfsnkl{ein |  mewcnpaBHas  pabora;  HempaBHIIbHOE
cpabaTbIBaHUC
manually [ 'menjuell [BpyunHyrO

0

occur [ €K= | MPOUCXOAUTH, CIYYaThCsl, COBEPIIATHCS

odor [ 'sude ] 3amax

operation [ 2R{EITeIfEIN | nesTenbHOCTB, paboTa; FKCILUTyaTALIUs
outlet [ 'aullet | mex. mTencenbHas po3eTka

oversized [ .euve'saizd | Gospime 0OBIYHOIO pasMepa; CIUIIKOM OOJIBIION 110
pasmepy

P

pad [ P®d | momaymika; moayIieuka;

plug [PI9 ]| mtencenbHas BUIKa; BCTABJIATh B KOHTAKTHOE THE3JI0
POP Up BHE3AITHO MOSBIISTHCS

power supply snekTpocHabKeHHe, SHEProcHaA0KEHNE

provide [ Pre'vaid | naBaTh, MpeAOCTaBIATh; 00CCIIEUNBATh
purchase [ 'P¥eg | mokymnka; 3aKymnka, Kymis

R

reach [l ] mocturaTs, moxoauts recur [ MK | MOBTOPATHCS, MPOMCXOIUTH
BHOBb
reduce [ Wdu# | ocabnsiTh, MIOHWKATh, COKPAIATh, YMEHBIIIATh

replacement [FI'F?|$I$T‘F‘9H1 | 3ameHna, 3aMeIeHue, 1Mo ICTaHOBKA
require [ Mkwaie | tpeboBarth
run IaBUThCSA, TasATh, TE€Yb (B pE3yJIbTATE TasTHUA)

S

safeguards [ '#efgad | mepa mpemoCcTOPOKHOCTH, OE30MTACHOCTH
safety precaution Mepa nperoCcTOpOKHOCTH

scouring [ 'skauisinn ] ouncrka; nuMQoBKa, mabpoBKa

selector [ #lekie | pckarenb, celeKTOp; pydKka HACTPOUKH, TICPEKIFOYATEb
setting mex. ycraHoBKa (000pyA0OBaHUs); pEryJIMpPOBKa

supervision [ .#{iwpgvi3(Ein | naxzop, HaOIIOICHNE; 3aBEIOBAHIE, KOHTPOJIb
surface [ '#=0i | moBepXHOCTH

T
25



tray [I'®l | mogHOC
trip ciydaifHO 3a€Th (KaKo#-JI. MEXaHU3M, YCTPOMCTBO) M BKIIFOUHUTH €TI0

U

unattended [ .An€'tendid | ocraBneHHbIi 0€3 MPUCMOTpA; OCTABICHHBIN 0e3
yxona

unplug [ #"'PIAY |BBIIEPHYTH BUJIKY M3 PO3ETKHU; OTKIIOYUTH

unscrew [ ANEKIUC | OTBHHYMBATHCS; PA3BUHUYNBATHCS, BBIBUHYHBATHCS
upside down BBepx JHOM

utensil [ mten{lis(Ell | mocyna, yrBaph; MpUHAIICKHOCTD

\%

volt [ ¥3lt | BobT (eAMHUIIA U3MEPEHHS DICKTPUICCKOTO HATIPSIHKCHHS)
\W4

well nmynka; sueiika

wrapping [ T&pIl | 06€pTka; 00€pTouHas Oymara

IIpakTuueckas padora Ne 10 Translation of manuals. Lesson 3.

10.1. Translate the operator's manual, use the vocabulary below.

ROTATION HAMMER

HOW TO USE
1. Switch operation

The rotation speed of the drill bit can be controlled steplessly by varying the
amount that the trigger switch is pulled. Speed is low when the trigger switch is
pulled slightly and increases as the switch is pulled more. To turn the switch OFF,
release the trigger switch to its original position.

2. Rotation + Striking

This rotary hammer can be set to rotation and striking mode by turning the
change lever fully counterclockwise to

(1) Mount the drill bit.
(2) Pull the trigger switch after applying the drill bit tip to the drilling position
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(3) Pushing the rotary hammer forcibly is not necessary at all. Pushing
slightly so that drill dust comes out gradually is just sufficient.

CAUTION:

When the drill bit touches an iron reinforcing rod, the bit will stop
immediately and the rotary hammer will react to revolve. Therefore please grip
the side handle and handle tightly.

3. Rotation only

The rotary hammer can be set to rotation only mode by rotating the change
lever fully clockwise to mark.

CAUTION:

Application of force more than necessary will not only reducing drilling
efficiency at all, but will deteriorate the tip edge of the drill bit and reduce the
service life of the rotary hammer in addition.

4. How to use the drill bit (taper shank) and the taper shank adaptor.
(1) Mount the taper shank adaptor to the rotary hammer.

(2) Mount the drill bit (taper shank) to the taper shank adaptor.

(3) Turn the switch ON, and drill a hole in prescribed depth.

(4) To remove the drill bit (taper shank), insert the cotter into the slot of the
taper shank adaptor and strike the head of the cotter with a hammer supporting on
the rests.

CAUTION: Pull out battery before doing any inspection or maintenance.
1. Inspecting the drill bits

Since use of a dull tool will cause motor malfunctioning and degraded
efficiency, replace the drill bit with a new one or resharpening without delay when
abrasion is noted.

2. Check the Mounting Screws

Loose mounting screws are dangerous. Regularly inspect them and make sure
they are tight.

3. Maintenance of the motor
The motor unit winding is the very "heart" of the power tool.

Exercise due care to ensure the winding does not become damaged and/or wet
with oil or water.

4. How to replace grease

Low viscosity grease is applied to this rotary hammer so that it can be used
for a long period without replacing the grease. Please contact the nearest service
center for grease replacement when any grease is leaking from loosened screw.
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Further use of the rotary hammer despite the grease shortage causes seizure to
reduce the service life.

5. Check for Dust
Dust may be removed with a soft cloth or a cloth dampened with soapy water.

Do not use bleach, chlorine, gasoline or thinner, for they may damage the
plastics.

6. Disposal of the exhausted battery

WARNING: Do not dispose of the exhausted battery. The battery must
explode if it

is incinerated.

7. Storage

Storing in a place below 104°F (40°C) and out of the reach of children.
8. Service and repairs

All quality power tools will eventually require servicing or replacement of
parts because of wear from normal use.

Vocabulary:
A
abrasion [ @brei{ein | —mex. crupanue, usHocC; mex. nUIMGOBKA

adjust [ €8B! | — MOATOHSATH, IPUTOHSTH, IPUIAKUBATH,
PETYIMPOBATh; BHIBEPATH, HACTPAUBAThH

affect [ ¢'fekl | — oxaswIBaTh BO3JICHCTBHE, BIIUSHKE; IPUHOCUTH
Bpe/l, HAHOCHUTD yIIepo

anchor - mex. ankep
attempt ['lempl | — ctapaThCs, MBITATHCS

attempt [ €#mMpPl | neITaTHCS, CTAPATHCS, CTPEMHUTHCS, IIPUJIAraTh
yCWIIHsl, MPOOOBATh, EATh MOIBITKY

authorized [ =@igrazd ] —  CaHKIMOHHPOBaHHLIN; pa3peéHHBbIiA;
YIIOJJHOMOYEHHBIN, YIIPAaBOMOYEHHBIN; JIEraIu30BaHHbIN, Y3aKOHEHHbBIN

B
bit - peselr; pexyIyii HHCTPYMEHT; CBEPIIO
bleach [ b ] — or6GenuBarens, oTOeaMBaroee CPeACTBO |

C
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caution [ 'kx[{gln ] —
OCMOTPHUTENBHOCTD, OCTOPOIKHOCTD; MPEAYCMOTPUTEIIBHOCTB;
NpeI0CTePEKCHNE, TIPEIYTIPEKICHUE

chlorine [ 'Kerin ] — xmop

chuck -  3aXHMHBIII  TATPOH; AEp)KATENb (HA  MOKAPHOM  CHAHKE,
anexkmpoopenu)

clockwise [ kkwaiz | — nemkymmiics MO0 YacOBOW CTpEJKe, MO YacCOBOM
CTpEJIKE

cloth [kRk& | — Tkanb, TpsanKa

concrete [ K2MKIECl | - GeTon

cotter [ 'k21e | — xuH, yeka, MITOHKA

D

damage [ ¢@MICE | — moBpexaTh, MOPTUTH;

dampen [ 'de&empen | — yBraKHsITh, HAMAYNBATh, CMAYHBATH

degrade [digreid | — yxymmaTh (kauecmeo), HOPTUTDH, BHI3BIBATH IETPATAIINIO
delay [dl=1 | — 3amepikka, mpoMeIIeHHE

depth gauge — riry6uHoMep; 3X0JIOT

despite [ dispat | — HecMOTps Ha, BOIPEKU YeMY-J1.

deteriorate [ difieniersil ] 27, yXyamare; MOPTUTH; HOBPEKIAThH

disposal [ di='pauziell | — ynanenue, yctpaneHue

dispose (of) [dispeuz | — ormenathes, H30aBUTHCS; TUKBUAMPOBATH

drill [dnl ] - cywy. Oyp; Oypas; cBepiio; Apeinb; nephopaTop; 2. CBEPIUTh
drive — BOMBaTh, BKOJIAYMBATh; BOH3ATh

due [ | — moIDKHBIN, HaIICKAIIUA, COOTBETCTBYFOIIIHIMA

dull — He3aTOYEHHBIN, TynIOU

dust — npuIL

E

efficiency [ fillen(l}es | , [ ] -
3¢ (PEKTUBHOCTD, PE3yJIbTATUBHOCTD, IEHCTBEHHOCTD,
MPOYKTUBHOCTD, TPOU3BOIUTEILHOCTh

ensure [ MIug |, [n'> ] — ynocToBepuThCs, yOSUTHCS

eventually [ 'venifuell ] — B koHe4HOM cuéTe, B UTOre, B KOHIIC KOHIIOB; CO
BpPEMCHEM

excessively [ Ik'sesill | — ypeamepHO, Ype3BBIYANHO
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exercise [ #®K=esa1Z | — HCIIOIB30BATh, OCYIIECTBIIATh, IPOSBIIATH, IPUMEHSTH
exhausted [ 19z2:1d | - moTpaueHHBINH, U3PACXOT0BAHHBIN, HCIIOIb30BAHHBIH
explode [ Ik'#2leud ] — B3peIBaTHCS

F

forcibly - mpuHyAMTENBHO; C IPUMEHECHHEM HACHIIUS; SHEPTUYHO CHUIIHHO

G

gasoline [ 9&@&{=]lN | — OeH3uH, ra30JuH

gently ['@enil | — Marko, 0OCTOPOKHO, CITOKOHHO, YMEPEHHO

grasp — CXBaTbIBaTh, XBaTaTh, 3A)KMMAaTh (8 pyKe); 3aXBaThIBATh

grease [ 91 | — xup; CMa304HOE BEIIECTBO; IycTas CMa3Ka

grip - CXBaTUTh; CXKaTh

groove [ 9ncy | —xeno0oK, ma3, BEIPE3, MPOPE3 (UCKYCCMBEeHHOe YenybieHue 8
Oepege, diceese);HAPE3 (BUHMOBK); CTIUPATBHBIA  KETO000K (6 epammodonHoll
niacmuHKe)

H

handle — PYKOATH, PYKOSTKA (HOJicd, monopa,
MOJIOMKa); YEPEHOK, pyUKa (08epu, uHcmpymeHma)

I

illegal [Vlcgtell ]| —  Ge33akoHHBIN, HE3aKOHHBIM, MPOTUBO3AKOHHBIN,

HEINPAaBOMEPHBIN, IPOTUBOIPABHBIN
incinerate [ IN#n(gjrel | — cxxurarh; NpeBpaIiaTh B Memes, UCTICNEATh

increase -
[ n'krts ] BospacTaTh, YBETMYMBATHLCS, PACTH; YCHIMBATLCS, YBEIUUNBATD; YCUIINBA
Tb

insert — BcTaBJIATh, BKJIAIbIBATH

inspect [ n'=pski | - BHUMATEIHHO OCMATPUBAThH, IPUCTAILHO
paccMaTpUBaTh; U3ydyaTh

K

knob [ "¢ | —pyuka; rogoBka; KHOMKa

L

leak [lik | — naBaTh Teus; yTekarh, MpoCaunBaTHCSA
lever - ppryar

loose [ U5 | — moxo
NPUKPEIUIEHHBIN; HEHATSAHYThII; OOITAIOUIUICS, IIATAOIIHICS
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loosen [ 'izz{&ln |  — ocmabiATHCSA, CTAHOBUTBHCS — cllabee; pa3BsI3bIBATHCA,
pacmycKaTbCs; paCKpy4ruBaThCS

M

machine screw — Menknii KpeneXHbIM BUHT

maintainance — 3KCIuTyaTauus

malfunction [ melfankliein | — ne cpabaTbiBaTh, pabOTaTh HEUCIIPABHO
mark - 3Hak, METKa

mode - COCTOsIHUE, PEKUM

motion - JIBHKCHUE

mount — yCTaHaBIUBaTh

municipal [ munizREN | — nput. TopoacKol, MyHHITUTTIATBHBIH
N

note [Neul | — 3ameuaTh, oOpamaTh BHUMaHUE

(0]

obtain [=t'isn | — monyuars; mocrurarh

officials — pykoBoaurenu, Biactu

P

operation — [ JP&lTelisln | — nesrenpHOCTH, paboTa; IeiCTBHE, ONEPALIUS;
yIpaBJcHUE, IPUBEICHUE B ACHCTBHE; IPOIECC

perform [ B#EM | — BRIMOIHATH (OIEPALIHIO); TPOU3BOAUTH (JICHCTBHE)

performance [ p#famen(ls | — (pabouast) XapaKTEePUCTHKA;
IPOU3BOJUTENLHOCTE; J(PPEKTUBHOCTD; BBLINOIHEHHE (ONEPAIMU); HMCHOJIHEHHUE,;
KauecTBO ()YHKIMOHUPOBAHUS

pilot hole — HanpaBysirOLIEE OTBEPCTHE, YCTAHOBOYHOE OTBEPCTHUE
power tool — MExaHU3UPOBAHHBIA HHCTPYMEHT; IPUBOJIHOU HHCTPYMEHT
prescribed [Pr'skrabd | — 3amaHHbIN; NpeANMCAHHbIN; HA3HAYEHHBIH
prior to [ 'praefe | — no, mepen, mpexae yem

prolong — npoieBaTh CpOK, IPOJIOHTUPOBATH

proper [ @2p# | — mpaBUIBHBINA, JOJKHBIN; HAIJICHKAIIMHA; TIOIXO SN
pull - TAHYTH, TAIIUTH

purchase [ 'P=de¢ | — mokymare, 3aKynaTh, mpuoOpeTaTh

Q

quality [ kw2lell | - kavecTBO; CTemeHb  KadecTBa, JAOOPOTHOCTD,
KOHUIIMOHHOCTB; COPT
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R

reach[ ™ ] - 3ona nocsraemoctu

react - OKa3pIBaTh COMPOTUBIICHNE; TIPOTUBOICHCTBOBATE; PEarupoBaTh
rechargeable [ ri'faxBebl | — nepesapsoxaembrii

recyclable [ ri-s@aklebl | — npuromueiii 1ns mepepaboTKU

recycle [ firsaikigll | — noBTopHO wHCMOMB30BaTH; BO3BpaIIaTh B 00OPOT
(0TX0/1bI MPOU3BOJICTBA), UCIIOJIB30BATh JJIsL JPYTOM LIETH

reinforcing rod — crepHeBast apMaTypa; apMaTypHbI CTEPKEHb
release - OTIIyCKaTh, BBIYCKaTh, IyCKaTh
repair [ MP2& | — peMOHT; MOYMHKA

replace [ TRI=IE | - 3aMEHSATh, 3aM€ILATh; MOMeEIaTh, BO3BPAIIATh
oOpatHo (Ha mecmo)

replace [ RI=IE | — 3aMeHATH, 3aMeIIaTh

replacement [rl'F’lﬁ?lﬁﬂ'i@m | — 3ameHna, 3aMeIieHue, 1MoJICTaHOBKa
replacement [plsisment | — samena, 3amenieHre; 0OHOBIIEHHE, CMEHA
require [ "kwaie | — Hy)xaaThes (6 uém-i1.); TpeOOBATH (ue2o-1.)
resharpen — 3araunBaTh (3aHOBO)

revolve [ Wval¥ | pamaThes; BepTEThCs, MOBOPAYMBATHCS;
BpAIllaTh; BEPTETh, IOBOPAYMBATH

rotary hammer — nepdoparop

rotation — [ r¢'lsl{ein ] Bpamenue

S

SCrew — BUHT, IIIyPYIl; HApE3aHHAs 4acTh OypaBunKa, KIIyIa

SDS cokp. om Signal Distribution System - cuctema pacnpeienieHusi CUTHaja
seizure ['#i3% | — mex. 3aenanue, 3aKJIMHUBAHUE

service [ 's2:¥1F | — 00CITy)KHBaHHE

shallow [ [=leu | — menkuii, MenKOBOIHBII

shank -
YEPEHOK, XBOCTOBUK (UHCMPYMeHma),; TENO; KOPITYC; CTEPKEHb (Hanp., 3axkiénKu)

shortage ['[21E | — nexBaTka, HEIOCTATOK; A€(DUIUT
shorten [ [2:¥gin | — ykopauuBaTh; COKpaIiaTh
slightly [ 'slailll ] memuoTO, ClleTKa; ene-eje

slip — ckosb3UTH
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slot - mienp, ménka; JJIMHHBINA Y3KUHI pas3pes; LIEeIEBOE OTBEPCTHUE;
BBIEMKa, OOpPO3JIKa, )KEI000K

snap off- otnomutecs (¢ mpeckom)

socket [ '#2kil | cywy. BmaguHa; THE3M0, YIITyOJICHUE; 5.1. TIATPOH (3IeKMpPUlecK
ol 1amnsl); po3eTKa; MydTa, maTpyooK, pacTpyo

solid waste — TBep/ibIE OTXO/1bI

specific [ pe'=lik | — ocoOeHHbIi, 0COOBIH, crienupHUECKUi
squeeze [ #KWEZ | — c)kMMaTh; CIaBIMBATh

stepless —OeccTyneHYaThIN, TUTABHBIHA

storage [ '#t2TB | —coxpaHneHue, XpaHeHNE; HAKOTUICHUE; aKKyMYJIUPOBaHHE
store[ ¥2° | — xpaHuUTh, 3aMacaTh, OTKJIAbIBATH, CKJIAAUPOBATh
strike - ynapsTh, HQHOCUTB yaap, OUTH

sufficient [ #=if{ejm | — focTaTounbIit

support [ #¢'ped | — mognepKUBaTh, HOANMUPATH; HECTH HATPY3KY
switch [ ¥ | - 5. BeIKITFOUATEINb, IEPEKITFOYATETH

T

taper ['l®IP¥ | — KOHyCOOOpa3HBIi

the rest — ocrarok, ocrajgpHOE; Ipyrue, MPOYUE, OCTAIHHbBIC
thinner [ ¥In& ] — pa30aBuTeNb, Pa3KUKHUTEIb, PACTBOPUTEITH
thread [ ®red | — pess0a, Hapeska

tight [&1 | — tyroii, Tyro HATAHYTBIU, TyTO 3aBSA3aHHBIN,
CKaThI; CTUCHYTBIM, TECHBIN; KOMITAKTHBIN

tighten [ tait{&in | — cxxumarh; 3aTATUBaThH
tighten [ "@I&IN | c)xMMaTh; HATATHUBATh, 3aTATHBAThH

tip -TOHKU KOHEIl; KOHYUK (naivya, Hodica, A3bIKA);
BEpX, BEPXYILIKa, BEPXHUU KOHEI (¥e20-1.)

to take into consideration — npuHIUMaTh BO BHUMaHUE
tool - uHCTpyMEHT

transfer — nepenaBath

trigger- ['INge | goen.cITyCKOBOMU
KPIOYOK; mex.3amgnnka, co0auka; 3. TPUITEP; yCKOBast CXeMa
U

undertake [ .And¢lelk | — npennpuHMaTh, COBEpIIATH
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useful life — sxcruyaTanmoHHbIil pecypc; SKCIUTyaTallMOHHAas JOJITOBEUHOCTh;
CPOK T0JIE3HOTO UCIOJIb30BAHUS

\Y%
viscosity [ vig'kogell | — BI3KOCTB, TUIIKOCTH, KIIEUKOCTD; TATY4YECTh

W

wind [wand | — BepTeTh, KPYTHUTD, TOBEPTHIBATH, [IOBOPAYUBATH (PYUKY U M.
winding [ waindin | — 22, o6MoTKa

withdraw [ w&'di2: | orogBurarh, OTAEPruBaTh; OTHUMATB;
3a0MpaTh; OT3bIBaTh; OTBOJIUThH; H3BJCKATh, BHITACKHMBATh
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